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HccienoBanne nmpoBeieHO B paMKaX JHMHIBHCTHYECKOT0 AHAIN3A XYJ02KeCTBEHHOI0 TEKCTa Ha MaTepHalie
Tatapckoro ¢oubkiaopa. CTaTbsi NMOCBSIIEHA H3YYEeHHI0 CEMAHTHYECKOW (TeMaTH4YecKoil) KiaccupuKamum
IJ1aroJioB B CKa3kax M 0aWmTax Tarapckoro ssbika. /laHa o0miasi XapakTepHCTHMKa TaTapcKUM IJiarojam,
BXOJSIIIMM B COCTAB AKTHBHOMN JIeKCHKH TAaTAPCKOI0 JUTEPaTypHOro si3bika. B cTaThbe paccMOTpeHbI JIeKCHKO-
ceMaHTHYeCKHe FPYMNbI IJIaro/10B B TEKCTaX TATAPCKUX HAPOAHBIX CKa30K H 0aNTOB. IJ1aro/bl, 0003HavaoUue
KOHKpeTHoe JeiicTBHe, IJ1aroJjibl, 0003HaYalonne adcTpaKkTHoe JeiicTBHe, I/1aroJibl, 0003HaYalOLIUe SIBJICHUS
NPUPOABI, IJ1aroJibl COCTOSIHHS, IJ1aroJibl OTHOLIEHHs, TJIarojbl 3BYYaHMs, TJaroJjibl pedd, IJIAroJbl cO
3HaYeHHeM BOCIPUSTHS OPTaHAMH 4YYBCTB. BbIsIBJIeHbI 0COOCHHOCTH YNOTPeOIeHHs JeKCHKO-CeMAHTHYeCKOMH
rPyNnbI IJaroJioB B pa3roBOPHOI peyr H TeKCTaxX TATApCKUX HAPOIHBIX CKa30K U 0aNTOB.

KitoueBbie cioBa: ckaszka, OaWT, IJIaroiibl, TeMaTH4YecKas KiIacCH(HKAIWS TJIAroJoB, JIKCHMKA TaTapCKOTO YCTHOTO
HApPOJHOTO TBOPYECTBA, (DOIBKIOPHBII TEKCT
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The study was conducted within the framework of linguistic analysis of a literary text on a material of Tatar
folklore. The paper studiesthe semantic (thematic) classification of verbsin fairy tales and Bait Tatar language.
Thegeneral characteristic of the Tatar verbsincluded in the active vocabulary of the Tatar language. The article
describes the lexical-semantic group of verbsin textsfrom Tatar folk tales, Bait (aswell as munadzhatah): verbs
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Tarapckue HapoJIHBIE CKa3Kh C UX OCOOEHHOCTSIMH, OyIb TO CKa3ka MpO >KUBOTHBIX,
BoJIeOHast MM ObITOBAas CKa3Ka, CIOCOOHBI MOOYIUTHh YYEHHUKOB K Pa3MBIIJICHUSM, 3aCTaBUTh
3aAyMaThCsl M MPU3BIBAIOT K YECTHOCTH W MOPSNOYHOCTH. Mrpa ciioB, MOCIOBHUIBI M MOTOBOPKH,
3arajikyl, TIOBEICHUE TepoeB, UX pedb, CIOBAPHBIN COCTaB — BCE ITO 3aHHMMaeT ocoboe mecto. B
CKa3Kax HAaxXOJIT BBIpAXCHHWE HApOJIHBIC YasHUs, MeuThl, O0pb0a 3a crpaBelIMBOCTb. BMmecTe ¢
aHAJM30M CKa30K Hallle HCCIEeIOBAaHME IOCBSIIEHO TAKXKE aHalu3y OauTOB — HAIMOHAJIBHOTO
’KaHpa TaTapCKOT0 YCTHOTO TBOPUYECTBA.

AKTyallbHOCTh JJAHHOTO HCCIICIOBaHHS OOBSACHAETCS W TEM, 4TO, HECMOTpsS Ha
MHOTOYHCIICHHBIE TPYBI [0 U3YYEHHUIO TJIar0JIOB B Pa3HBIX aCHEKTaX, HEKOTOPbIE MOMEHTHI J0 CHX
IOp OCTAlOTCS HeW3ydeHHbIMU. lccienoBaHue JIEKCHKO-CEMAaHTHUECKUX, CTHIIMCTHUECKUX
0COOCHHOCTEH CKa30K M OANTOB, IIETOCTHAS MX OIEHKA MO3BOJISIOT TO-HOBOMY B3IJIIHYTh Ha BpeMs

CO3/1aHUs aHaln3a (HOJIBKIIOPHOTO TEKCTAa, BBIABUTH OCOOCHHOCTH HALMOHAJIBHOM KYJIbTYPHI TOTO



nepuosia, a TaKkKe OOHAPYKHTh Pa3HOOOpPA3HBIE CMBICIIOBBIE OTTCHKH TIJIarOJIOB B KOHTEKCTE
CJIOBApHOT0 OOraTCTBa TATAPCKOTO SI3BIKA.

Hcxonnblii MaTepuasa 1 MeTOAbI 00padoTKH

OCHOBHBIM METOJIOM HCCIICIOBAHHUSI SIBIISICTCS ONMUCATEIbHBIN METOJ], KOTOPBI BKIIIOYAET B
ce0s Takue MPUEMBI, Kak u3ydeHue (pakTHuueckoro Marepuaia, 0000IeHrne, MHTEPIPETaIHs TeKCTa
u  kiaccudukainms. DyHKIMOHAIBHO-TMHIBUCTUYCCKUNA TOAXOJ OCHOBaH Ha HM3yYCHHHU
(GYHKIIMOHMPOBAHUS S3bIKOBBIX CIMHUI[ M KATCTOPH B YCIOBHSX XYI0KECTBEHHOT'O TEKCTA.
Ocoboe MecTo B METOAMKE pabOTHl HAJl XYI0KECTBEHHBIM TEKCTOM 3aHUMAIOT BOTIPOCHI JICKCHKO-
CEMaHTHUYECKUX TPYIII TJIar0JIOB.

Pe3yabTarsl Hcciie10BaHUI

CnoBo “Oant” apaOCKOro MpPOHMCXOXICHUS, O3HAYAET JBYCTHUIINE, B OCHOBE COJAEPKAHUS
OanTa JICKHT KaKoe-THOO Tparnvyeckoe WM KoMmudeckoe cooObitre [3, 5]. Ilpu umcciaemoBanun
CIIOBApHOTO COCTaBa OaWTOB NPUHUMAJINCh BO BHHUMaHHE OaWThl, TOCBSIICHHBIC KAaKUM-IHOO
HUCTOPUYCCKUM COOBITUSM HIIM JINYHOCTSIM, ONMCHIBAIOIIMM JIPaMaTHYCCKUE CYIbObI )KECHIIUH WIIN
JUYHBIC Tpareauu. AHAIM3UPYS (GOJBKIOPHBI TEKCT, HEOOXOIUMO YICNATh BHUMAHUE TaKUM
acriekTaM, Kak BBIOOp HApOJOM TEX WM HWHBIX CJIOB, HCIIOJB30BaHBl JIM OHH B TPSMOM WA
MIEPEHOCHOM CMBICJIe, MHOTO3HAYHbBIC JIH 3TO CIIOBA, KAaKWE CPEJICTBA CBSI3W M CPABHUTEIILHBIC
KOHCTPYKLIMU TPEINOYTEHbI. SI3bIK (DOJIBKIOPHBIX NPOU3BEICHHM, C OJHON CTOPOHBI, OJU30K K
JUTEPATYPHOMY SI3BIKY, C JIPYTOil — IOXO0X M Ha )KMUBYIO peub Hapona: Kuua 6apovim ue, ouenye
kuy kaumxan uem. (Buepa xooun, nosasuepa seuepom eepnyics) (“Kopuanrsr Tait”, 181 ctp.); —
Omoail, — Ou manai, — ce3 bep 02 KaleblpmMazvl3, MUH Kaumoin sxcumapmen ane, ou. (— Omey, —
2060pum CcolH, — bl He becnokoumecy, s 6ephyco ewe, 2o06opum (“Uymed”, 249 crp.); lyn
3amanoa Oynean uxkau, ou, namwua. Anvly oyiean aima oaxyacel. (JKun-6vin 6 mo epems naouwiax.
V nezo 6vin sbnoneswiti cao) (“ Antein komr”, 86 ctp.) [4].

Ocoboe MecTo B CHCTEME >KaHPOB 3aHUMAIOT CKa3KH. WX S3bIK, CTPOCHHE IIPOCTHI,
NPEUMYILECTBEHHO HMCIOIB3YIOTCS KOPOTKUE M TPOCThIE MPEUIOKeHUs: bopwin 3amanda Oyneaw
uxon 6ep namwa. by namwanwiy uxe ynor 6ynean. (Kun-ovln 6 0aenue epemena naouwax. Y neeo
ovL10 060e cwinoseit) (“Oiiranu Oateip”’, 33 ctp.); Apap. Unoe 6y 6anranvr mapbusnon acpan
ycmepanap. Bana yca, armovi-dcuoe suwbiapena xwcuma. Manaiinel OUK AxXwblian mapousiuiap
oonap. (M navanu onu socnumuvleams 3moeo pebeHKd. Bvlpoc OH, UCHOIHULOCL eMy Jem ulecmb-
cemb. Cmapaiomest, éocnumuiéarom onu e2o (“Wnereit 6areip” [“ Unereit 6ateip”], 73 cTp.).

Hcnonp30BaHue TJIarojioB B CKa3kax M OaWTax HMMEET CBOM OcoOeHHocTH. [marom —
JIOBOJIBHO CIIOYKHASI YacTh PEYH B TIOPKCKHUX si3bIkax [5]. MHTepecHa uctopusi GopMUpOBAHHUS ITOM

YaCTH peYd U €€ TPAaMMATUYECKUX KaTeTOPHiA.



1. B COBpEeMCHHOM TaTapCKOM sI3bIKe O€3 W3MCHEHHH COXpPAHEHBbI CIEAYIOIINE TIIaroJibHbIC
(bOpMBI IPEBHETO TIOPKCKOTO SI3BIKA: -a, -9, ~IIbl, -J€, -TaH, -[9H.

2.  Hcnons3yrorcst pOpMBI TJ1arojia ¢ U3MEHUBITHMCS 3HAYCHUEM.

3. Hexkoropsie hopMbl I1arosia COXpaHUINCh JIHIIb B THAICKTAX.

4.  OOpa3zoBaHbl HOBBIE (HOPMBI TJIaroa.

Bonbiioe BHUMaHKE CEMaHTHYECKON (TEMaTHYECKO#) KiIacCH(HKAIUU TJIaroJIOB B TIOPKO-
TaTapCKOM SI3bIKO3HAaHUU ynensercs B Tpynax @.A. 'anuesa. B ero pabote “CrnoBoobpa3oBanue B
COBPEMEHHOM TaTapCKOM JIMTEPATYpPHOM sI3bIKe” TJaroibl nensTcs Ha 11 rpynm: riaarossl
JBMDKCHUS, TJIArOJIbl JCHCTBHUS, TJIAroJibl MPOIECCa, IJIArOJbl COCTOSIHHS, TJIarojibl OTHOIICHUS,
[Jarojbl MMOBEICHMsS, TIJIArojbl 3BYYaHWs, TIJIArOJbl PEYH, TJIArojbl MbIIUICHHS, TJIaroJbl
YyBCTBEHHOT'O BOCIIPHSATHS, Ti1aroibl oopasonoapaxkanus [2: 101].1To muenuto C.M. ApciaHoBoii,
BCE CJIOBA SA3bIKA MOYKHO KJIACCH(HUIIMPOBATH 110 MX CEMaHTHYECKOM Om30ocTh U cxoxkectu [1: 18].

JIefCTBUTENBHO, CI0Ba (ONBKIOPHOTO TEKCTa MOXKHO pPa3lIe/iuTh MO TPYHIaM IO HX
CEMaHTHYECKUM MpU3HAKaM. B TeKCTaXx TaTapCKUX HApOJHBIX CKa30K M OaWTOB MOKHO HalTH
MHOT'0 JICKCHKO-CEMaHTHYECKUX TPYIII I1aroiios [6, 7]. OcTaHOBMMCS Ha HEKOTOPBIX U3 HUX OoJee
oApPOOHO.

1. Tnaronsl aBvkeHus: 6apy (uomu), tiocepy (6esxcams), tiopy (xooums), uwiey (6bixo0ums),
uesy (nivimo), ouy (nemems). lpumep: Ecem xamvinnan copulii: — By eneanvl nuuex uvleapea? —
ou (“Uke tyran”) [4: 122] — [lapensv cnpawusaem y scenwunvl. — Kax nepeniivlmv 5my pexy);
Bapa éapa 6y, 6apa mopzau, 6ux 3yp 6ep ypmanea oapwin kepo (“luto narma”) [4: 226 | — Illen
OH, Wenl u doutesl 00 WUPOKO20 Jiecd.

2.I'maromnsl geicTBUs:

1) rnaromsl, 0003HaYaKOIINE KOHKPETHOE ACUCTBUEC: Kucy (pezams), xouinay (6umov), éamy
(romamw), acvrzy (nume), mypay (paspeszamo), mapay (pacuecvieams), mesnony (cmanosumocs Ha
konenu), 0y (moims) u np. [pumepsr: Kapuvik 6uk ositbin 6anewne kucme (“Odu canasik”) [4: 116]
— Cmywasicy, cmapywika paspesana 63auut; bapovim ypmanea, kucmem nap xaen; I'azus ankomue
cacvinam kon caen (“Cak — cok 6aere”) [3: 205] — Cpybun s 6 necy ose Gepesvl;, Tockyio no
POOHOU Mamepu Kaxcoblil OeHb;

2) rmarosibl, 00O3HaYamIIue aOCTPaKTHOE MAEHCTBHE. AObIpblly (HAKUHYMbCS), Cariay
(oxpansmes), siynay (3asoesams), map-wap umy (pasepomums), map-map xolry (pazpywums) u ap.:
Tece sananuvl abbluKa OUP2oH KbLIbIYGIH YAUKAN HCUOIPSIH UKIH, KY3 AYbIN UOMEAHUbL HCUOE
namwa siyrapein map-mwap uman, ou (“ Aro 6ateip”) [4: 84] — Bamaxmyn on meuom u 6 MeHO8eHUe
OKa paszepoMull NOIHUWA CeMu Rnaouwaxos, Xooup Mynia — ul MyJLIACbl, KAnka mebdeH
caxkavliovlp; Xaooup mynna Kol3 ymepean, Kyap scupen manmoiiovtp (“Marbeyma 6oete”) [3: 1667

— Xabup mynna —mynna Hapoouslil, cou 6opoma oxpatsiem; Xabup myaiia 0egyuKy no2yous, u He



3Haem Kyoa ee 0embv; ON1d OOUMAH HCUPTIOPEHOD MOMKbIH OYIbIN AMAMCHIY? OJLI2 SIYHbLL MaAp-mMap
Kblitizay, unebesea kaumamcoiy? (“Camux yneim”) [3: 244] — Une niennux mol Ha 8paxiceckoil
3emne? Unv 8o38pawjaeusbcs 6 poonyio 3eMk, pazepomus epaza?,

3) rnaroisel, obo3HayaroImue sBIEHUSA Opupoasl: aey (cy) (meus [600a)), amy (man)
(pacceemamv), uviey (kosu) (6cxooums [connyel), uviey (ogun-oaswin) (noonsmoecs [6yps)), sim-
uonm umy (swen) (bnecuymo [monnus)), ucy (orcun) (sessmo [6emep]), newy (orcunox) (cozpesamo
[s120081]), 518y (Kap, snewvip) (wOmu [cuee, 00scov]), wayray (acau) (wymems [Oepeso]) u ap.: Azevl
KOHHeH Jeuiiape Kuitlona skman uckanoep; Coxubanen 3uga dye xacpam ouen yckonoep. (“Coxubdo
matyp”) [3: 134] — Co cmopounwt kubnwl eesnu sempa secnoti, Caxuba pocia 0ns 20ps u nevaiu,
LIb1061p-uiblObIp A6A0BIP, S2MYD MUKIH, Kap Mukan? Tykcan mypa dgvlendvl, mazvl 0a mypa oap
mukon? (“Ypra Turonone 0oere”) [3: 114] — Cmyuyum u cmyuum, 00x#cOb 1u udem, cHez au?
Hessanocmo 2nae cobpanuce, nem au ewje 20106b1? I'aronsl, 0003HAYAIOIINAE SBICHUS TPUPOIHI,
BCTPEUAIOTCS MPAKTUYECKU B KaXIOM OauTe, B 3TOM JKaHpPE TOCKY, TOpE, BOJHEHUS, TPArHIeCKYIO
cyab0y TepoeB BBIPAKAIOT W BETEP, U BOMAA, U JOXKIb. buex mayuvly OQULIHOQ WAYAbLE a2ay
oawnapel; Am  ouprapoa muamepen, myeena coroam Awwvispe (“Pyc-ppaniry3 cyrbimibi
0oetiope”) [3: 44] — Ha sepxywke 2opol uiymsam oepesvst; Cmpadaem, npoausaem coioam cle3vl
Ha uyxcoune, Kun-0aswvln Kymapenzou, aepoliovlk uke skka, Kapeviumnvly copementan atioHOex
Caxxa-Coxxa (“Cak-Cok 6oere”) [3: 210] — Byps noousinace, mul pazownucy no cmoponam; [100o
grustHUeM npoxaames npegpamuaucey ¢ Caxa u Coka.

3. I'maronsl cocTosTHUS:

1) OwITHIHBIN THAaroasl. pooumscs (myy), uoxnay (cnams), uepem umy (noopemamv), s
umy (omowvixams), yay (ymupamo), honax Oyny (eubnyms) u np.. Illyn eaxvimuvl Oy Kewenaphen
yHOepenue manavaaper mya (“Yuoepenue Oxwmor”) [4: 60] — U moeoa poouncs y Hux
oounHaoyamolil cvit; bep konne ouw tio3 ynoe, bep konne menion yaoe, Mecken ama 6a1acviHulH
easzusz ogcanvl nu kypoe! (“bepenue beTeHmeHbs Cyrbimbl O0aeTiope. OueHue 6oer”) [3: 80] — B
0eHb yMepo nsimvcom, 8 Opyeoul ymepaa muicaua, Cmpadanus oyuie HecHacmnHo2o omyd,

2) TIAroJibl, BBIPAXKAIOIIME SMOIMOHAIBHOE COCTOSIHME. wamiany (iuxosamov), coeny
(paoosamocs), 6opuviny (becnoxkoumvcs), Koizviey (npenvwamscs), kauevlpy (copesamw), wamy
(vmewamucs), womnany (mpeeocumocs) w nap.. Mowuwt Kypen easupnop “ baxemne kewene
manmuik” Oun 6ux wamaanzaunap, ou (“boxer kynmore”) [4: 86] — Veudes eco, eusupu
00padosanucy, Mo, Hauliu cuyacmiueo2o uenosexa, Opamopnap kunoderap: “ Jlonou cyeviu!” -
ouoenap; Ceenewen condamuap, ouco kaumabwiz, ouderdp (“bepeHue BOTEHIOHBS CYTBIIIBI
Ooetiope. Ouenue 60et” [3: 76] — Opamopul npuiios npousnecau: * JJonou eotiny'”; Condamet,

obpadosasuiucsy, ckazanu: “ Bozepawaemcs domou”.



4. Tnaronel OTHOWIEHHS: Kaodepndy (yeasicams), corwo (mobums), caeviny (mockosams),
eawwiiik - Oyny (emobumscs), coknany (6ocxuwamocs), oway (Hpasumvcs), XolAHOM UMy
(npeoasams), saxvin kypy (omuocumwvcs Opyscecku), y3 umy (wpasumwvcs). Ipumepst: Kusyne
Kypeau, anacvl adam 3amsl 0a MOHObBLU MaAmyp OVIblp UKOH OUn COKAAHObL, KUAy2d Vi 0d 2AUIbLIK
oynovr (“Antein Oansik”) [4: 23] — Veuoes oswcenuxa, cecmpa, 60CXumusuucy €20 Kpacomoli,
gnr0OUIACy 8 He2o; BanouH Kanean Kuememue SAOBIHLIPCHI3, dHKIeM; JKalee smbie amuanapoa
cazvtnoipent3, onkaem (“Mexommorsoku Ooere”) [*3: 196] — Mama, poonas mos, 6ozbmume
00edicoy moro; U 6 nemuuii denv 6yoeme mockosams no MHe.

5. T'maromel 3BydaHusi: nowkwslpy (@wipkame), masviuwnany (uymems), omaunoHy
(nemywumscs), mvipayray (myprvikame), ovipray (nems), catipay (wyebemamv), 2copnay
(6oprosamv), uypay (cmonams), mocpay (mviuams). [lpumepsr: Candyeau caiipslii cas caen, cazoa
yekon man caen; Coxuba mamyp xcasan bupa mypanapes kon caern (“Coxubo matyp 09ere”) [3:
135] — Iloem conoseit, cuos na use;, Caxuba xaxcowiil Oenb omeeuaem 2nasam; Kyeopuenem, cun
2opaucer;,, xaunopemue Oeimucey, Monabl umen cuH 20pAUCEH, MUH eNbLUMbIH, KYPMUCEH
(“Kyropuenem repmucer”) [3: 270] — Ionybox moil, mul 8opKyeutb, 0 neuaiu Moei He 8edaeulb,
Tovl 6opKyewts u He UOUULL, KAK 5 NIAYY.

6. ['maronsl peun: counay (cosopums), covinon 6upy (pacckazams), aumy (ckazams), 6eny
(3namy). Tlpumepsl: Tonkene KapuibLIaAPbLIHA YMbIPMbIN COUAIN OUPOEnap, ou, boiap HUHOU-HUHOU
xonnap Oyneanvin (“SIxubuibikka smMaHnweik”) [4: 33] — [locaounu ownu Jlucy manpomué u
pacckaszanu eti 000 8cem, 4mo CIYHUIOCh, Ypoln yuka cananiap, sxace@ak una oanunap; “ Hoce kebe
opaviebl”, — oun, bapel makman couaunap (“Apweim 6oere”) [3: 185] — Cobuparom ¢ naoonu,
ceazvisarom ux; U, xeans, npucosapuearom:  3epHa cilo8HO HCeMUYHCUHDL .

7. T'maronsl €O 3HAYCHHEM BOCIPHATHS OpraHaMu 4YyBCTB. Kypy (eudems), rapay
(cmompemv), moiynay (cnywams), wwemy (civiwams), cusy (owywams) u ap.. — bawma
Komkapuln Kapa, aHnan Ky3 Kypep, — ou Amamwa (* Anmamiuna”) [4: 58] — Cuauana nonpobyi
cnacmu, @ NOMoM nocmompum, — cosopum Annamwa, barkan magvin meHoex 6e3, mopexiapHe
Kypoek 6e3; Anmvi kaoax coxapu 6enon yHuxe koH tiopoek 6e3 (“Pyc-tepek cyrbimibl 0aete”) [3:
42] — Bzobpanuce mul Ha Bankanckue 2opbi, yeuoenu mypkos; Jlsenaoyams OHell Mbl mam X0OUL.

Takum 00pa3oM, TEKCTHI JaHHBIX >XaHPOB (OJBKIOpPA CBOCOOpa3HBI C TOYKH 3PEHUS
yIoTpeOIeH s Pa3IMYHBIX BPEMEHHBIX (POPM TJIaroyia ¥ pasHooOpasus JEKCHKO-CEMaHTHUYECKUX
rpynn [6: 219]. bnaronapst ucciieoBaHUsIM B 00JIaCTH CEMAHTHKH B COBPEMEHHOM JIUTEPATyPHOM
SI3bIKE BCE TMPOYHEE YCTAHABJIMBACTCS CBS3b MEXKY TPAMMATHYECKONW KAaTeropHed M JEKCUYECKUM
3HAYEHHEM CJIOBa.

BriBoabI



PaGora mocBsinieHa WHCCIENOBAaHUIO TEOPUUM U METOJUKM JIMHTBUCTUYECKOTO aHajan3a
(bonbKIOpHOTO TeKcTa. MccnenoBanue JTEKCHUKO-CEMaHTHUECKUX OCOOEHHOCTEW CKa30K M 0auToB,
LEJIOCTHAsT WX OILIEHKAa T[O3BOJIAIOT IO-HOBOMY B3IJIAHYTh Ha BpeMsl CO3JlaHUs aHaiu3a
(OJIBKIIOPHOTO TEKCTA, BBIABUTH OCOOCHHOCTH HAIIMOHAIBHON KYJIBTYpPBI TOTO MEPHUOAA, a TaKKe
OOHapyXHUTh Pa3HOOOpPa3HbIE CMBICIOBBIE OTTEHKH TJIarojOB B KOHTEKCTE CIIOBApHOrO Oorarcraa
TaTapcKoro s3bika. Pa300op OTPHIBKOB JTUTEPATypPHBIX MPOU3BEACHMI, CKa30K U 0AaWTOB, U3yYCHHE
WX JIEKCHYECKUX OCOOEHHOCTEW, MOJATOTOBKA MCTOPUYECKOW U KYJIBTYPHOH CIPABOK SIBJISTFOTCS
HEOOXOMMBIMH ISl KOMIUIEKCHOTO HU3Yy4eHUs U Oojiee riayOOKOro HcciefOoBaHUs JUTEpaTyphl
Hayama XX B. [Ipakthdecku Bce ucCCIeAOBaHUS HE OOXOAMINCH 0€3 HMCTOPUKO-KYJIBTYPHOU
XapakTepucTuku. OTMETHM, 4YTO pE3yNbTaThl, IMOJIYYEHHBIE B MPOIECCE HCCIEA0BATEIbCKOMN
JeSTeNIbHOCTH TJIarojioB B TAaTAPCKUX HAPOJHBIX CKa3Kax M 0anTaxX, OTKPHIBAIOT MEPCICKTHBY IS
MOKMCKA HOBBIX HAIIPaBJICHUN B M3Y4EHUU (OJIBKIIOpA KaK 3HAUUMOTO COIIMOKYJIBTYPHOTO SIBICHHUS,

BIIUSIIOLIETO Ha (POpMHUpPOBaHNE HALIMOHAIBHOM SI3bIKOBON KapTHHBI MUPA.
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